
> 200 mm > 200 mm

12,5 mm

+

max. 5 mm

mounting

light unit

io / lui piano Einbauplatte / 
doppio Einbauplatte

io / lui piano mounting board 
doppio mounting board

Montageanleitung 
Mounting instructions

Aufbau / Configuration

A
Ausschnitt / cut-out: 
> 200 x 200 mm

Einbauplatte / mounting board: 
200 x 200 mm
Dicke / thickness: 12,5 mm

Einbautiefe / installation depth: 
102 mm

io / lui piano light unit
incl. head
io / lui piano light unit
incl. head

A: Montage Einbauplatte / 
A: Fitting the mounting board

Achtung!
Vor der Montage alle 
stromführen den Leitungen 
vom Stromnetz trennen!

Einbauplatte fachgerecht bün-
dig in der Öffnung montieren.

Caution!
Before fitting, disconnect all 
currentcarrying lines from the 
mains supply.

Correctly fit the mounting board 
in the opening so it is flush.

A: Montage Einbauplatte / 
A: Fitting the mounting board

Leuchtekabel mit Treiber 
verbinden (siehe Beiblatt
zum Treiber).

Schwarz = Pluspol,
Weiß = Minuspol

Connect luminaire cable with 
driver (see supplementary 
sheet for the driver).

Black = positive pole
White = negative pole

A: Montage Einbauplatte / 
A: Fitting the mounting board

Schutzeinsatz in die Öffnung 
 einsetzen und Fugen verputzen.

Darauf achten, dass die 
Innen seite des Montagerings 
nicht  verschmutzt wird.

Place the protective insert in 
the opening and plaster over 
the joins.

Ensure that the inside of the 
 mounting ring is clean.

A: Montage Einbauplatte / 
A: Fitting the mounting board

Malerarbeiten ausführen.

Darauf achten, dass die 
Innen seite des Montagerings 
nicht  verschmutzt wird.

Schutzeinsatz entfernen.

Putz-/Farbreste auf der 
Innenfläche des Einbaurings 
ggf. mit feinem Schleifpapier 
entfernen.

Weitere Installation: Siehe 
 Montageanleitung light unit.

Carry out any painting and 
decorating work.

Ensure that the inside of the 
mounting ring is clean.

Remove the protective insert.

If necessary, remove any 
residual plaster/paint from the 
inside of the mounting ring 
using fine sandpaper.

Proceed to: see mounting 
 instructions light unit.

A: Montage Einbauplatte / 
A: Fitting the mounting board

Mit der Inbusschraube wird 
die Höheneinstellung fixiert. 
Schraube nur leicht anziehen!

Sollte die light unit nicht 
deckenbündig abschließen 
kann diese hier nachjustiert 
werden.

Weitere Installation: Siehe 
Montageanleitung light unit.

The height adjustment is fixed 
with the allen screw. Tighten 
screw only slightly!

If the light unit does not finish 
flush with the ceiling, it can 
be readjusted here.

Proceed to: see mounting 
instructions light unit.

light unit



> 200 mm

> 400 mm

12,5 mm
max. 5 mm
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Aufbau / Configuration

B
Ausschnitt / cut-out: 
> 200 x 400 mm

doppio Einbauplatte / 
doppio mounting board: 
200 x 400 mm
Dicke / thickness: 12,5 mm

Einbautiefe / thickness: 
102 mm

io / lui piano light unit
incl. head
io / lui piano light unit
incl. head

B: Montage doppio Einbauplatte
B: Fitting the doppio mounting board

Achtung!
Vor der Montage alle 
stromführen den Leitungen 
vom Stromnetz trennen!

Einbauplatte fachgerecht bün-
dig in der Öffnung montieren.

Caution!
Before fitting, disconnect all 
currentcarrying lines from the 
mains supply.

Correctly fit the mounting board 
in the opening so it is flush.

B: Montage doppio Einbauplatte
B: Fitting the doppio mounting board

Leuchtekabel mit Treiber 
verbinden (siehe Beiblatt
zum Treiber).

Schwarz = Pluspol,
Weiß = Minuspol

Connect luminaire cable with 
driver (see supplementary 
sheet for the driver).

Black = positive pole
White = negative pole

B: Montage doppio Einbauplatte
B: Fitting the doppio mounting board

Schutzeinsatz in die Öffnun-
gen  einsetzen und Fugen 
verputzen.

Darauf achten, dass die 
Innen seite des Montagerings 
nicht  verschmutzt wird.

Place the protective insert in 
the openings and plaster over 
the joins.

Ensure that the inside of the 
 mounting ring is clean.

B: Montage doppio Einbauplatte
B: Fitting the doppio mounting board

Malerarbeiten ausführen.

Darauf achten, dass die 
Innen seite der Montageringe 
nicht  verschmutzt wird.

Schutzeinsatz entfernen.

Putz-/Farbreste auf der 
Innenfläche der Einbauringe 
ggf. mit feinem Schleifpapier 
entfernen.

Weitere Installation: Siehe 
 Montageanleitung light unit.

Carry out any painting and 
decorating work.

Ensure that the inside of the 
mounting rings is clean.

Remove the protective insert.

If necessary, remove any 
residual plaster/paint from the 
inside of the mounting rings 
using fine sandpaper.

Proceed to: see mounting 
 instructions light unit.

B: Montage doppio Einbauplatte
B: Fitting the doppio mounting board

Mit der Inbusschraube wird 
die Höheneinstellung fixiert. 
Schraube nur leicht anziehen!

Sollte die light unit nicht 
deckenbündig abschließen 
kann diese hier nachjustiert 
werden.

Weitere Installation: Siehe 
Montageanleitung light unit.

The height adjustment is fixed 
with the allen screw. Tighten 
screw only slightly!

If the light unit does not finish 
flush with the ceiling, it can 
be readjusted here.

Proceed to: see mounting 
instructions light unit.




